
DALĪBVALSTU SNIEGTA INFORMĀCIJA 

Dalībvalstu sniegtā informācija par valsts atbalstu, kas piešķirts saskaņā ar Komisijas Regula (EK) Nr. 
800/2008, kas atzīst noteiktas atbalsta kategorijas par saderīgām ar kopējo tirgu, piemērojot Līguma 

87. un 88. pantu (vispārējā grupu atbrīvojuma regula) 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

(2012/C 104/05) 

Valsts atbalsta numurs SA.34041 (11/X) 

Dalībvalsts Grieķija 

Dalībvalsts atsauces numurs GR 

Reģiona nosaukums (NUTS) ANATOLIKI MAKEDONIA, THRAKI, THESSALIA, IPEIROS, IONIA 
NISIA, DYTIKI ELLADA, STEREA ELLADA, PELOPONNISOS, ATTIKI, 
VOREIO AIGAIO, KRITI 
Jaukti 

Piešķīrēja iestāde GENERAL SECRETARIAT FOR RESEARCH AND TECHNOLOGY 
14-18 MESOGEION AV 
115 10 
GREECE 
http://www.gsrt.gr 

Atbalsta pasākuma nosaukums European RTD Cooperation — Granting Act of Greek Organizations 
which succesfully participated to the 3rd Call of the European Joint 
Technological Initiative: ENIAC (European Nanoelectronics Inititative 
Advisory Council JU) 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

PD 274/2000 
PD 103/2003 
Law 1514/1985 
Law 2919/2001 
Law 3614/2007 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums — 

Ilgums 11.11.2011.-31.12.2015. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kas ir tiesīgas saņemt atbalstu 

Saņēmēja veids MVU,liels uzņēmums 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

EUR 0,44 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Tieša dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

ERDF – EUR 1,39 (miljonos)

LV 11.4.2012. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis C 104/77

http://www.gsrt.gr


Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Eksperimentālā izstrāde (31. panta 2. punkta 
c) apakšpunkts) 

45 % 0 % 

Fundamentālie pētījumi (31. panta 2. punkta 
a) apakšpunkts) 

100 % — 

Rūpnieciskie pētījumi (31. panta 2. punkta b) 
apakšpunkts) 

50 % 0 % 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

http://www.gsrt.gr/central.aspx?sId=108I334I1106I646I444510&olID=777&neID=673&neTa=1_211_ 
1&ncID=0&neHC=0&tbid=0&lrID=2&oldUIID=aI777I0I1 19I428I1089I0I2&actionID=load&JScript=1 

Δράσεις Ενίσχυσης Ε&Τ › Τρέχουσες Εθνικές Δράσεις › Ενεργές προκηρύξεις ΕΣΠΑ 

Valsts atbalsta numurs SA.34042 (11/X) 

Dalībvalsts Grieķija 

Dalībvalsts atsauces numurs GR 

Reģiona nosaukums (NUTS) ANATOLIKI MAKEDONIA, THRAKI, KENTRIKI MAKEDONIA, THES
SALIA, IPEIROS, IONIA NISIA, DYTIKI ELLADA, STEREA ELLADA, 
PELOPONNISOS, ATTIKI, VOREIO AIGAIO, KRITI 
Jaukti 

Piešķīrēja iestāde GENERAL SECRETARIAT FOR RESEARCH AND TECHNOLOGY 
14-18 MESOGEION AV 
115 10 
GREECE 
http://www.gsrt.gr 

Atbalsta pasākuma nosaukums European RTD Cooperation — Granting Act of Greek Organizations 
which succesfully participated to the 2nd Call of the European Joint 
Technological Initiative: ARTEMIS (Advanced Research and Technology 
for Embedded Intelligence and Systems JU) 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

PD 274/2000 
PD 103/2003 
Law 1514/1985 
Law 2919/2001 
Law 3614/2007 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums — 

Ilgums 11.11.2011.-31.12.2015. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kas ir tiesīgas saņemt atbalstu 

Saņēmēja veids MVU,liels uzņēmums 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

EUR 0,67 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Tieša dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

ERDF – EUR 2,18 (miljonos)

LV C 104/78 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 11.4.2012.

http://www.gsrt.gr/central.aspx?sId=108I334I1106I646I444510&olID=777&neID=673&neTa=1_211_1&ncID=0&neHC=0&tbid=0&lrID=2&oldUIID=aI777I0I119I428I1089I0I2&actionID=load&JScript=1
http://www.gsrt.gr/central.aspx?sId=108I334I1106I646I444510&olID=777&neID=673&neTa=1_211_1&ncID=0&neHC=0&tbid=0&lrID=2&oldUIID=aI777I0I119I428I1089I0I2&actionID=load&JScript=1
http://www.gsrt.gr


Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Eksperimentālā izstrāde (31. panta 2. punkta 
c) apakšpunkts) 

45 % 0 % 

Fundamentālie pētījumi (31. panta 2. punkta 
a) apakšpunkts) 

100 % — 

Rūpnieciskie pētījumi (31. panta 2. punkta b) 
apakšpunkts) 

50 % 0 % 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

http://www.gsrt.gr/central.aspx?sId=108I334I1106I646I444510&olID=777&neID=673&neTa=1_212_ 
1&ncID=0&neHC=0&tbid=0&lrID=2&oldUIID=aI777I0I1 19I428I1089I0I2&actionID=load&JScript=1 

Δράσεις Ενίσχυσης Ε&Τ › Τρέχουσες Εθνικές Δράσεις › Ενεργές προκηρύξεις ΕΣΠΑ 

Valsts atbalsta numurs SA.34043 (11/X) 

Dalībvalsts Grieķija 

Dalībvalsts atsauces numurs GR 

Reģiona nosaukums (NUTS) ANATOLIKI MAKEDONIA, THRAKI, THESSALIA, IPEIROS, IONIA 
NISIA, DYTIKI ELLADA, STEREA ELLADA, PELOPONNISOS, ATTIKI, 
VOREIO AIGAIO, KRITI 
Jaukti 

Piešķīrēja iestāde GENERAL SECRETARIAT FOR RESEARCH AND TECHNOLOGY 
14-18 MESOGEION AV 
115 10 
GREECE 

Atbalsta pasākuma nosaukums European RTD Cooperation — Granting Act of Greek Organizations 
which succesfully participated to the 3rd Call of the European Joint 
Technological Initiative: ARTEMIS (Advanced Research and Technology 
for Embedded Intelligence and Systems JU) 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

PD 274/2000 
PD 103/2003 
Law 1514/1985 
Law 2919/2001 
Law 3614/2007 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums — 

Ilgums 11.11.2011.-31.12.2015. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kas ir tiesīgas saņemt atbalstu 

Saņēmēja veids MVU,liels uzņēmums 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

EUR 0,72 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Tieša dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

ERDF – EUR 2,34 (miljonos)

LV 11.4.2012. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis C 104/79

http://www.gsrt.gr/central.aspx?sId=108I334I1106I646I444510&olID=777&neID=673&neTa=1_212_1&ncID=0&neHC=0&tbid=0&lrID=2&oldUIID=aI777I0I119I428I1089I0I2&actionID=load&JScript=1
http://www.gsrt.gr/central.aspx?sId=108I334I1106I646I444510&olID=777&neID=673&neTa=1_212_1&ncID=0&neHC=0&tbid=0&lrID=2&oldUIID=aI777I0I119I428I1089I0I2&actionID=load&JScript=1


Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Eksperimentālā izstrāde (31. panta 2. punkta 
c) apakšpunkts) 

45 % 0 % 

Fundamentālie pētījumi (31. panta 2. punkta 
a) apakšpunkts) 

100 % — 

Rūpnieciskie pētījumi (31. panta 2. punkta b) 
apakšpunkts) 

50 % 0 % 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

http://www.gsrt.gr/central.aspx?sId=108I334I1106I646I444510&olID=777&neID=673&neTa=1_213_ 
1&ncID=0&neHC=0&tbid=0&lrID=2&oldUIID=aI777I0I1 19I428I1089I0I2&actionID=load&JScript=1 

Δράσεις Ενίσχυσης Ε&Τ › Τρέχουσες Εθνικές Δράσεις › Ενεργές προκηρύξεις ΕΣΠΑ 

Valsts atbalsta numurs SA.34161 (12/X) 

Dalībvalsts Grieķija 

Dalībvalsts atsauces numurs GR 

Reģiona nosaukums (NUTS) ANATOLIKI MAKEDONIA, THRAKI, KENTRIKI MAKEDONIA, THES
SALIA, IPEIROS, IONIA NISIA, DYTIKI ELLADA, PELOPONNISOS, 
ATTIKI, VOREIO AIGAIO, KRITI 
Jaukti 

Piešķīrēja iestāde GENERAL SECRETARIAT FOR RESEARCH AND TECHNOLOGY 
14-18 Mesogeion Av 
115 10 Athens 
Greece 
http://www.gsrt.gr 

Atbalsta pasākuma nosaukums European RTD Cooperation — Granting Act of Greek organizations 
which successfully participated in the Joint Calls for proposals of the 
European Networks ERANET — 1st Call 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

Law 1514/1985 
Law 1783/1987 
PD 274/2000 
Law 3614/07 and all its amendments 
Ministerial Decision 14053/EYS1749/2008 and all its amendments 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums — 

Ilgums 22.11.2011.-31.12.2015. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kas ir tiesīgas saņemt atbalstu 

Saņēmēja veids MVU,liels uzņēmums 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

EUR 0,25 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Tieša dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

ERDF – EUR 1,00 (miljonos)

LV C 104/80 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 11.4.2012.

http://www.gsrt.gr/central.aspx?sId=108I334I1106I646I444510&olID=777&neID=673&neTa=1_213_1&ncID=0&neHC=0&tbid=0&lrID=2&oldUIID=aI777I0I119I428I1089I0I2&actionID=load&JScript=1
http://www.gsrt.gr/central.aspx?sId=108I334I1106I646I444510&olID=777&neID=673&neTa=1_213_1&ncID=0&neHC=0&tbid=0&lrID=2&oldUIID=aI777I0I119I428I1089I0I2&actionID=load&JScript=1
http://www.gsrt.gr


Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Eksperimentālā izstrāde (31. panta 2. punkta 
c) apakšpunkts) 

60 % 0 % 

Atbalsts MVU rūpnieciskā īpašuma tiesību 
izmaksām (33. pants) 

100 % — 

Fundamentālie pētījumi (31. panta 2. punkta 
a) apakšpunkts) 

100 % — 

Rūpnieciskie pētījumi (31. panta 2. punkta b) 
apakšpunkts) 

80 % 0 % 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

http://www.gsrt.gr/central.aspx?sId=108I334I1106I646I444510&olID=777&neID=673&neTa=1_217_ 
1&ncID=0&neHC=0&tbid=0&lrID=2&oldUIID=aI777I0I1 19I428I1089I0I2&actionID=load&JScript=1 

Δράσεις Ενίσχυσης Ε&Τ › Τρέχουσες Εθνικές Δράσεις › Ενεργές προκηρύξεις ΕΣΠΑ 

Valsts atbalsta numurs SA.34252 (12/X) 

Dalībvalsts Itālija 

Dalībvalsts atsauces numurs — 

Reģiona nosaukums (NUTS) BASILICATA 
107. panta 3. punkta a) apakšpunkts 

Piešķīrēja iestāde Regione Basilicata Dipartimento Attività Produttive Politiche dell'Im
presa Innovazione Tecnologica 
Via Vincenzo Verrastro 8 – 85100 Potenza (PZ) 
http://www.basilicatanet.it 

Atbalsta pasākuma nosaukums Procedura Valutativa a sportello per la concessione di agevolazioni per 
lo sviluppo e la qualificazione della filiera turistica — PIOT «Montagne 
di Emozioni» 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

Deliberazione della Giunta Regionale n. 792 del 31 maggio 2011. 
Pubblicato sul Bollettino Ufficiale della Regione Basilicata n. 18 del 
16 giugno 2011 — rettificato con DGR 1148 del 28.7.2011 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums — 

Ilgums 6.9.2011.-31.12.2013. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares APSTRĀDES RŪPNIECĪBA, TRANSPORTS UN UZGLABĀŠANA, IZMI
TINĀŠANA UN ĒDINĀŠANAS PAKALPOJUMI, ADMINISTRATĪVO 
UN APKALPOJOŠO DIENESTU DARBĪBA, MĀKSLA, IZKLAIDE UN 
ATPŪTA, CITI PAKALPOJUMI 

Saņēmēja veids MVU 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

EUR 1,89 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Tieša dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

PO FESR Basilicata 2007 2013 – Linea di intervento IV.1.1.B – EUR 
0,76 (miljonos)

LV 11.4.2012. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis C 104/81

http://www.gsrt.gr/central.aspx?sId=108I334I1106I646I444510&olID=777&neID=673&neTa=1_217_1&ncID=0&neHC=0&tbid=0&lrID=2&oldUIID=aI777I0I119I428I1089I0I2&actionID=load&JScript=1
http://www.gsrt.gr/central.aspx?sId=108I334I1106I646I444510&olID=777&neID=673&neTa=1_217_1&ncID=0&neHC=0&tbid=0&lrID=2&oldUIID=aI777I0I119I428I1089I0I2&actionID=load&JScript=1
http://www.basilicatanet.it


Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Shēma 30 % 20 % 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

http://www.regione.basilicata.it/giunta/site/giunta/department.jsp?dep=100055&area=108284&otype= 
1058&id=556704

LV C 104/82 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 11.4.2012.

http://www.regione.basilicata.it/giunta/site/giunta/department.jsp?dep=100055&area=108284&otype=1058&id=556704
http://www.regione.basilicata.it/giunta/site/giunta/department.jsp?dep=100055&area=108284&otype=1058&id=556704

	Dalībvalstu sniegtā informācija par valsts atbalstu, kas piešķirts saskaņā ar Komisijas Regula (EK) Nr. 800/2008, kas atzīst noteiktas atbalsta kategorijas par saderīgām ar kopējo tirgu, piemērojot Līguma 87. un 88. pantu (vispārējā grupu atbrīvojuma regula) (Dokuments attiecas uz EEZ) (2012/C 104/05)

